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La seance est ouverte a 10 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la question 
palestinienne 

Le President : Conformement a 1’ accord auquel 
le Conseil est parvenu lors de ses consultations 
prealables, et en l’absence d’objection, je considererai 
que le Conseil de securite decide d’inviter, en vertu de 
Particle 39 de son Reglement interieur provisoire, le 
Secretaire general adjoint aux affaires politiques, 
M. Kieran Prendergast. 

II en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a l’ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose du Secretaire general adjoint aux 
affaires politiques, M. Kieran Prendergast, a qui je 
donne la parole. 

M. Prendergast (parle en anglais) : Je 
commencerai l’expose de ce mois en indiquant que, sur 
la scene israelo-palestinienne, les parties sont lentes, et 
ont bien des difficultes, a coordonner P execution de 
l’initiative israelienne concernant le retrait de Gaza et 
de differents secteurs de la Cisjordanie. Les mesures de 
confiance font egalement l’objet de discussions. Dans 
les prochains jours, le Premier Ministre Sharon et le 
President Abbas se rencontreront pour s’entretenir de la 
situation. Nous esperons qu’ils sauront travailler 
ensemble pour faire avancer le processus de 
coordination et de confiance. Ces faits illustrent la 
tendance positive dont nous parlons depuis le debut de 
l’annee, mais d’autres tendances se manifestent. La 
reprise des violences et la faiblesse de la confiance 
mutuelle continuent de penaliser le processus. Des 
deux cotes, les militants restent puissants et exercent 
une grande influence politique. 

L’intensification de la diplomatie, constatee 
depuis quelque temps, s’est poursuivie au cours du 
mois ecoule. Les dirigeants israelien et palestinien ont 
l’un et l’autre rencontre de hauts responsables 
politiques des Etats-Unis. Le 25 mai, le President 
palestinien et le President des Etats-Unis se sont pour 


la premiere fois rencontres depuis l’election du 
President Abbas, en janvier de cette annee. Plusieurs 
autres representants de la communaute internationale 
se sont deja rendus, ou le feront prochainement, dans la 
region, dont la Secretaire d’Etat Condoleezza Rice, le 
Ministre des affaires etrangeres Jack Straw et le 
Ministre des affaires etrangeres Joschka Fischer. Notre 
nouveau Coordonnateur special des Nations Unies pour 
le processus de paix au Moyen-Orient, M. Alvaro de 
Soto, a pris ses fonctions dans la region, et j’espere 
qu’il fera part de ses premieres impressions au Conseil 
le mois prochain. 

La communaute internationale a profite de ces 
visites et reunions pour transmettre un message 
homogene aux Palestiniens et Israeliens : un message 
par lequel elle exprime son attachement a la vision et 
au cadre exposes dans la Feuille de route, enterinee par 
le Conseil dans la resolution 1515 (2003), et sa 
conviction que les deux parties sont tenues de 
s’acquitter des obligations enoncees dans la Feuille de 
route. Nous demandons aux parties de tout mettre en 
oeuvre pour que le prochain retrait israelien de Gaza et 
des differents secteurs du nord de la Cisjordanie 
s’inscrive dans un processus plus vaste et serve de 
tremplin a la revitalisation de la Feuille de route. 

Pour aider a la realisation de l’objectif de retrait a 
la fois pressant et immediat, l’Envoye special du 
Quatuor pour le disengagement de Gaza, M. James 
Wolfensohn, est arrive dans la region le 7 juin et s’est 
mis a la tache avec les parties et les autres 
protagonistes. M. Wolfensohn continue d’elaborer un 
programme d’action rapide visant a apporter des 
ameliorations economiques immediates et tangibles 
dans la vie des Palestiniens non seulement a Gaza mais 
sur tout le territoire palestinien occupe. II travaille 
energiquement avec les Israeliens et les Palestiniens 
pour les encourager a coordonner le retrait d’Israel et 
la cession des zones concernees. II a fait part de sa 
conviction - que nous partageons de tout cceur - que la 
securite des Israeliens et le developpement economique 
des Palestiniens vont de pair, et que les deux sont 
necessaires pour que la mise en oeuvre du plan de 
retrait israelien soit menee a bien. 

Chacun de nous devrait faire tout ce qui est en 
son pouvoir pour appuyer et encourager les parties a 
aller de l’avant. Toutefois, retablir la foi et la confiance 
mutuelle qui sont indispensables pour realiser des 
progres reels et durables exige des contacts soutenus et 
directs entre les parties elles-memes. 
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A cet egard, je suis heureux de noter 
qu’Israeliens et Palestiniens ont continue leurs 
entretiens pour aborder les aspects economiques et 
civils du retrait israelien. Le Premier Ministre Ahmed 
Qore'i et le Vice-Premier Ministre Shimon Peres se sont 
entretenus le 21 mai de 1’initiative de retrait ainsi que 
des efforts plus larges destines a relancer le processus 
de paix entre les deux parties. Une autre serie de 
reunions bilaterales a egalement eu lieu pour debattre 
des questions telles que les avoirs des colonies de 
peuplement et leur sort eventuel. Israeliens et 
Palestiniens ont convenu de poursuivre leur 
coordination des questions de securite tant au niveau 
ministeriel que sur le plan de la planification et au 
niveau operationnel. Selon le Coordonnateur special 
des Etats-Unis d’Amerique en matiere de securite, le 
general Ward, une atmosphere plus sereine et une 
volonte accrue de cooperer ont caracterise les efforts 
de cooperation ces dernieres semaines. Du cote 
palestinien, une equipe integree comprenant un 
personnel de haut niveau issu des trois services de 
securite a ete constitute, et des planifications sont en 
cours sur la base d’un calendrier etabli par la partie 
israelienne. 

Des progres ont ete realises dans la mise en 
oeuvre des arrangements de Charm el-Cheikh auxquels 
sont parvenus les parties en fevrier. Le 29 mai, le 
Cabinet israelien a approuve la mise en liberte de 
400 autres detenus palestiniens au titre de ces 
arrangements, et le 2 juin, 398 detenus ont ete liberes. 
Selon des informations, le Gouvernement israelien 
entend placer sous le controle de la securite 
palestinienne les villes de Qalqiliya, Bethleem et 
Ramallah en Cisjordanie avant son retrait. 

Ces mesures et faits doivent etre encourages. Des 
progres lents et reguliers semblent etre en cours. 
Toutefois, nous esperons que les parties profiteront de 
la rencontre entre le Premier Ministre Sharon et le 
President Abbas pour surmonter les difficultes qui se 
presentent afm d’accelerer la dynamique positive et 
d’assurer la pleine realisation des engagements en 
suspens. Une fois encore, je souligne que le dialogue et 
la cooperation entre les deux parties revetent une 
importance capitale non seulement pour preparer le 
retrait israelien de Gaza et de certaines parties du nord 
de la Cisjordanie, mais aussi dans le contexte plus 
large de la reprise des progres vers la concretisation de 
la vision de deux Etats. 


En Israel, les adversaires du disengagement 
continuent d’exprimer leur opposition a la perspective 
du retrait d’Israel en soulevant des protestations et en 
se livrant a des manifestations et, dans certains cas, a 
des actes de sabotage et a la desobeissance civile. 
Malgre cela, le Gouvernement poursuit ses plans de 
reinstallation des colons evacues et reste attache a la 
pleine application en temps voulu de son initiative. Le 
9 juin, la Cour supreme de justice israelienne a deboute 
une contestation juridique qui avait ete elevee contre 
1’initiative du desengagement. 

L’Autorite palestinienne continue de faire face a 
des difficultes internes qui se sont aggravees en partie 
du fait des efforts deployes par l’Autorite palestinienne 
pour proceder a la reforme d’ensemble. Lors d’une 
manifestation organisee contre la decision de 
restructurer les forces de securite, le 2 juin, des 
centaines de membres des forces du renseignement 
militaire palestinien ont tout saccage sur leur passage 
dans la bande de Gaza, bloquant les routes principals 
et prenant d’assaut les batiments publics, dont le 
Conseil legislatif palestinien. Un certain nombre de 
fusillades sont survenues, et le 3 juin, le Directeur 
general du Ministere des affaires religieuses de 
l’Autorite palestinienne et son frere ont ete tues quand 
des hommes armes ont fait feu sur leur voiture pres de 
Naplouse. 

Lors de precedents incidents lies aux elections 
municipales du mois dernier, le 18 mai, la violence a 
eclate a la suite d’une decision de justice qui annulait 
les resultats des elections dans certaines municipalites. 
De nouvelles elections municipales a Gaza ont ete 
reportees au 31 mai au milieu de vives tensions entre 
les factions palestiniennes, alors que le Hamas 
declarait son intention de boycotter le scrutin et ses 
resultats. 

Ces faits sont extremement inquietants. 
L’Autorite palestinienne a besoin de tout l’appui 
necessaire pour relever ces defis. Je suis heureux de 
faire savoir que le travail du general Ward se poursuit, 
et nous nous felicitons de l’elargissement de ses 
responsabilites qui porteront notamment sur la reforme 
du secteur de la securite palestinien et sur la 
coordination de la securite en preparation du retrait 
israelien. Le Ministre de l’interieur de l’Autorite 
palestinienne a constitue une equipe de planification 
composee de representants de l’armee et de la police 
civile, de la defense civile, du renseignement et de la 
securite nationale, qui, conjointement avec une equipe 
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d’experts internationaux, prepare le retrait israelien de 
Gaza et de certaines parties du nord de la Cisjordanie. 
Certes, les preparatifs en vue du retrait sont 
prioritaires, mais nous esperons que ce travail 
contribuera egalement a mieux maintenir l’ordre 
interne dans les zones sous controle de l’Autorite 
palestinienne et a garantir la primaute du droit pour 
tous les Palestiniens. 

Sur fond de difficultes et de desordre accrus sur 
le plan interne, la violence entre Palestiniens et 
Israeliens a continue de representer, au cours de ce 
dernier mois, une menace grave pour la surete et la 
securite des deux populations ainsi que pour la viabilite 
de tout le processus de marche en avant. 

Je tiens a dire que nous sommes particulierement 
preoccupes par la recrudescence grave des attaques au 
mortier et a la roquette lancees par des militants 
palestiniens contre des cibles israeliennes. Des le 
18 mai, et ce, pendant deux jours, des roquettes 
Qassam, des obus de mortier et des roquettes antichar 
ont ete lances contre plusieurs colonies israeliennes de 
la bande de Gaza. Des obus de mortier et des salves de 
roquettes Qassam tires contre les colonies de 
peuplement et les villes israeliennes proches de la 
bande de Gaza se sont depuis lors poursuivis a une 
intensite moindre. Plus recemment, les 7 et 8 juin, une 
autre volee de roquettes Qassam et de mortiers a ete 
lancee par les militants palestiniens contre les colonies 
de peuplement de la bande de Gaza et la ville 
israelienne de Sredot. Helas, trois civils ont ete tues 
- deux Palestiniens et un citoyen chinois - tous 
travaillaient dans la colonie Gush Katif dans le sud de 
Gaza; cinq ouvriers palestiniens ont egalement ete 
blesses. Les victimes illustrent la nature aveugle de ces 
violences. 

La violence a fait des morts dans d’autres lieux et 
a souligne combien la situation demeure fragile. Le 
31 mai, des soldats israeliens ont tue un Palestinien qui 
tentait de les poignarder dans la ville d’Hebron en 
Cisjordanie. Le 7 juin, un militant palestinien et un 
policier palestinien non arme ont ete tues par balles 
lors d’un echange de coups de feu qui s’est produit 
dans un village pres de la ville de Djenine en 
Cisjordanie alors que les troupes israeliennes tentaient 
d’apprehender ce militant. Un soldat israelien et six 
Palestiniens ont ete blesses au cours de l’operation. 

Durant la periode consideree, la pratique 
israelienne visant a prendre pour cible, depuis les airs, 


des militants palestiniens impliques dans des activites 
suspectes a repris. Je voudrais rappeler aux deux 
parties la necessite d’accorder une attention 
particuliere a la protection des civils innocents, 
conformement au droit international humanitaire. 

A ce jour, en depit de la nature grave de ces 
incidents, une rupture prolongee du calme qui prevaut 
depuis quatre mois a ete evitee. C’est la une preuve des 
efforts serieux deployes par la partie palestinienne pour 
maintenir le calme et de la determination de la partie 
israelienne de ne pas reagir de fafon excessive aux 
incidents isoles. Nous sommes preoccupes toutefois 
par les declarations des factions palestiniennes selon 
lesquelles elles pourraient ne plus se voir liees par leur 
promesse prealable de respecter un cessez-le-feu. Nous 
attendons de l’Autorite palestinienne qu’elle deploie 
des efforts accrus pour imposer son autorite a tous les 
groupes palestiniens, y compris les militants, pour 
instaurer l’ordre public, maintenir le cessez-le-feu 
actuel et garantir la fin de tous les actes de violence. 
Nous esperons que l’Autorite palestinienne, en depit 
des declarations recentes de responsables palestiniens 
qui suggerent le contraire, ne renoncera pas a son 
engagement de mettre fin a tous les actes de violence et 
d’instaurer le calme et l’ordre public, comme elle est 
tenue de le faire au titre de la Feuille de route et des 
arrangements de Charm el-Cheikh. 

Dans le meme temps, comme l’indiquent les 
Palestiniens, Israel pourrait et devrait s’efforcer de 
renforcer la capacite de l’Autorite palestinienne a 
assumer ses responsabilites. Une coordination 
frequente et directe, en plus de la mise en oeuvre de 
mesures de confiance, aiderait le President Abbas a 
exercer le controle et a assurer le monopole efficace de 
recours a la force, qui est une principale caracteristique 
de l’Etat et des autorites proto-etatiques. L’Autorite 
palestinienne doit agir pour remplir l’obligation qui lui 
incombe de mettre un terme a la violence et a la 
terreur, mais le plein appui d’Israel et de la 
communaute internationale est necessaire. 

Comme l’Autorite palestinienne, Israel doit 
respecter les obligations qui decoulent de la Feuille de 
route. L’une de ses obligations premieres, et une 
importante mesure de confiance, est de cesser toute 
activite de colonie de peuplement, y compris de 
croissance naturelle, et de demanteler les avant-postes 
de colonies de peuplement eriges depuis mars 2001. 
Nous reiterons notre preoccupation devant le fait 
qu’Israel ne respecte pas ses obligations en la matiere. 
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A cet egard, nous notons avec regret la publication le 
2juin d’appels d’offres pour la construction de 
22 logements dans les colonies de Maale Adumim, en 
Cisjordanie. 

Comme pour les activites de peuplement, la 
construction par Israel du mur de separation demeure 
un sujet de vive preoccupation. Son trace empiete sur 
les terres et les interets palestiniens et menace de 
prejuger unilateralement de l’issue des negociations 
bilaterales entre les parties. Je voudrais mentionner a 
cet egard que le Secretaire general a entrepris des 
preparatifs administratifs et budgetaires pour etablir le 
bilan des dommages, comme il l’a indique dans sa 
lettre du 17janvier adressee au President de 
l’Assemblee generate. Nous esperons pouvoir apporter 
de plus amples details sur l’etablissement de ce bilan 
dans les semaines a venir. 

Nous croyons comprendre que les deux parties 
ont des preoccupations et des exigences nationales a 
regler. Mais cela ne doit pas detourner notre attention 
des responsabilites que les parties ont l’une envers 
l’autre. Bien au contraire, si Ton ne construit pas une 
confiance mutuelle des maintenant, nous ne ferons 
qu’exacerber les difficultes qui existent deja. Nous 
avons done ete soulages de lire dans la presse que les 
ordres pour la demolition de 88 maisons dans le 
quartier de Silwan a Jerusalem-Est ne seraient pas mis 
a execution. 

La democratic est un ingredient clef d’une 
Autorite palestinienne ferme et legitime. Le 17 mai, le 
Conseil legislatif palestinien a adopte une nouvelle loi 
electorale portant la composition de cet organe a 
132 membres et envisageant leur election selon un 
ratio de 2 a 1 a partir des listes de districts et des listes 
nationales. Toutefois, le 3 juin, le President palestinien 
Abbas a signe un decret postposant sine die les 
elections legislatives initialement prevues pour le 
17 juillet et evoquant la necessite d’une nouvelle loi 
electorale qui introduirait au moins une representation 
proportionnelle a 50 %. II est toujours prevu de tenir 
des elections avant la fin de l’annee. L’ONU et d’autres 
entites continuent d’aider la Commission electorale 
centrale a preparer un processus qui sera, esperons-le, 
libre et regulier. 

Je voudrais a present aborder la situation au 
Liban. Le 2 juin, l’eminent journaliste libanais Samir 
Qassir a ete brutalement tue dans un attentat a la 
voiture piegee. Le Secretaire general a condamne cet 


acte et a demande au Gouvernement libanais de 
traduire en justice les coupables et les instigateurs de 
ce terrible crime et de preserver la liberte de la presse 
et de mettre un terme a l’impunite. En outre, le 
Conseil, comme les membres s’en souviendront, a 
publie une declaration (S/PRST/2005/22) condamnant 
le meurtre haineux de M. Qassir. 

Au cours du mois ecoule, il y a eu un incident 
important impliquant un echange de tirs de part et 
d’autre de la Ligne bleue. Le 21 mai, les Forces de 
defense israeliennes (FDI) ont ouvert le feu pour 
eloigner des bergers libanais qui avaient viole la Ligne 
bleue dans le secteur des fermes de Chab’a. Selon des 
habitants libanais, trois maisons ont ete touchees dans 
le village de Chab’a. Ensuite, le Hezbollah a tire 
plusieurs salves d’artillerie et de mortier en direction 
des positions des FDI presentes dans la zone, declarant 
qu’il s’agissait de represailles contre les tirs des FDI. 
Les FDI ont riposte par des tirs d’artillerie, de char et 
de mortier, touchant la zone se situant entre Abbasiyah 
et Kafr Shuba. Aucune victime n’a ete signalee. 

Le 4 juin, les forces de securite libanaises ont 
signale avoir decouvert et retire une roquette Katioucha 
pres du village d’Addaysseh. La roquette aurait ete 
prete a etre actionnee et ne se trouvait qu’a environ 
deux kilometres de la Ligne bleue. Nous saluons la 
vigilance des autorites a cet egard, et nous esperons 
qu’elle se poursuivra. Entre-temps, des avions de 
guerre israeliens ont continue de violer la Ligne bleue 
et l’espace aerien libanais, meme si ces violations 
semblent avoir ete moins frequentes. 

Je voudrais dire qu’en cette periode tres delicate, 
pas uniquement au Liban, mais egalement dans 
1’ensemble de la region, il est imperatif que toutes les 
parties concernees fassent preuve de la plus grande 
retenue et maintiennent le calme le long de la Ligne 
bleue. Le danger d’une escalade de la violence 
demeure tres reel tant que la Ligne bleue continue 
d’etre violee. Nous voudrions rappeler a toutes les 
parties que tous les actes d’hostilite doivent cesser et 
qu’une violation n’en justifie pas une autre. 

Au cours du mois ecoule, l’ONU a continue de 
fournir une assistance au Liban. M. Detlev Mehlis, 
chef de la Commission d’enquete internationale 
independante de l’ONU, est arrive a Beyrouth le 
26 mai. Il a immediatement commence a s’entretenir 
avec les autorites libanaises au sujet du fonctionnement 
de la Commission et, cette semaine, il a conclu avec 
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elles un memorandum d’accord. Depuis son arrivee, 
M. Mehlis et son equipe ont examine les pieces et 
elements de preuve recueillis dans le cadre d’autres 
enquetes. Hier, comme les membres le savent, le 
Secretaire general a ecrit au Conseil de securite pour 
1’informer du fait que la Commission etait a present 
pleinement operationnelle. Comme il est demande dans 
la resolution 1595 (2005), nous tiendrons le Conseil 
informe des progres realises dans les travaux de la 
Commission. 

Depuis debut mai, des experts electoraux de 
l’ONU provenant de la Division de l’assistance 
electorate fournissent une assistance technique aux 
autorites libanaises pour les elections parlementaires 
actuelles ainsi qu’un appui en vue d’assurer la 
coordination entre les observateurs electoraux 
internationaux. Leur evaluation est que, d’un point de 
vue technique, les elections sont bien organisees. 

Dimanche prochain, le processus electoral 
parlementaire au Liban sera acheve. II s’agit d’un 
accomplissement majeur pour le Liban que d’avoir 
tenu des elections dans les delais prevus. Comme le 
Secretaire general l’a indique, ces elections constituent 
pour le peuple libanais une occasion importante de 
determiner son propre avenir, de renforcer les 
institutions politiques et de retablir leur pleine 
souverainete. En consequence, pour assurer leur 
succes, nous demandons a toutes les parties concernees 
de respecter la souverainete du Liban et de s’abstenir 
de toutes actions qui pourraient etre destabilisatrices. 


L’ete de 2005 marquera un tournant. Nous 
esperons, comme nous l’avons dit a de nombreuses 
reprises ici tout au long de l’annee, que c’est la route 
qui conduit a la paix et a la securite pour tous qui sera 
choisie, plutot que celle qui mene au desespoir, a la 
confrontation et au conflit. II faut, tout d’abord, pour 
cela que les parties redoublent d’efforts pour que le 
retrait israelien soit mene a bien dans la paix. La 
cooperation a cet egard serait utile, non seulement en 
soi, mais parce qu’elle pourrait egalement permettre de 
renforcer la confiance entre les parties afin qu’elles 
puissent regler les problemes auxquels elles sont 
confrontees dans le processus de negociation plus 
general qui doit s’ensuivre. Le renforcement de la 
confiance mutuelle est crucial si l’on veut que les 
parties empruntent ensemble la voie que leur indique la 
Feuille de route, qui demeure le plan de paix le plus 
largement accepte. L’objectif doit demeurer la 
cessation de l’occupation qui a commence en 1967, la 
realisation de la solution preconisant deux Etats, et une 
paix regionale juste, durable et globale au Moyen- 
Orient. Nous ne pouvons nous permettre de perdre cet 
objectif de vue, quelles que soient la longueur et la 
difficulte du chemin qui nous y mene. 

Le President : Je remercie M. Prendergast de son 
expose. 

Conformement a l’accord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite a 
present les membres du Conseil a poursuivre le debat 
sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 10 h 45. 
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